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PROSTORSKA INFORMACIJA V  
STAVČNO ZASNOVANI SLOVARSKI DEFINICIJI

V prispevku je prikazana zasnova pomenskih shem – skladenjskih realizacij posame-
znih glagolskih pomenov – v Leksikalni bazi za slovenščino, ki predstavljajo izhodišče za 
oblikovanje stavčnih razlag v slovarju in omogočajo uporabo v jezikovnotehnološke namene. 
Glagolski pomeni, ki vsebujejo prostorsko komponento v pomenski shemi, so analizirani z 
vidika stavčnih vzorcev, v katerih se tipično realizirajo, in z vidika leksikalnih zapolnitev 
posameznih vezljivostnih mest, kot se kažejo v kolokacijah.

Ključne besede: leksikalna baza za slovenščino, pomenske sheme, stavčne razlage, se-
mantični tipi, stavčni vzorci, kolokacije, prostorska pomenska komponenta

The paper describes the design of semantic frames, i.e., syntactic realizations of individu-
al verbal meanings in the Slovene Lexical Database, which represent the basis for formulation 
of sentence-level lexical definitions and allow the use with language technologies. Verbal me-
anings containing a spatial component in their semantic frames are analyzed from the point 
of view of the syntactic patterns in which they are typically manifested and from the point of 
view of lexical realization of individual arguments as evident from collocations.

Keywords: Slovene lexical database, semantic frames, sentence definitions, syntactic 
patterns, collocations

1 Uvod

V prispevku je opisana zasnova pomenskih shem, kot smo jih oblikovali v Leksikal-
ni bazi za slovenščino v okviru projekta Sporazumevanje v slovenskem jeziku, in sicer 
za posredovanje leksikalnogramatičnih podatkov v slovarju v obliki stavčnih razlag in 
za strojno procesiranje slovenščine. Zasnova tovrstnih opisov izhaja iz dveh teoretičnih 
modelov: evociranja pomenov besed na podlagi t. i. shemske semantike v projektu Fra-
menet (Fillmore idr. 2003) in na podlagi opisov stavčnih vzorcev po teoriji jezikovnih 
konvencij in možnosti njihove izrabe v projektu Corpus Pattern Analysis (Hanks 1994, 
2004; Hanks in Pustojevsky 2005). Obe izhodišči smo pri oblikovanju pomenskih shem 
nadgradili z upoštevanjem posebnosti slovenščine in glede na namebnost slovarske 
baze. Pri analizi prostorske informacije, kot je v stavčno oblikovanih pomenskih she-
mah razvidna iz semantičnih tipov, ki jih razumemo kot abstraktne zastopnike tipičnih 
leksikalnih zapolnitev na posameznih vezljivostnih mestih določenega glagolskega po-
mena, npr. če PREDMET zaradi sile težnosti pade na nek PROSTOR ali POVRŠINO, 
prileti tja iz zraka ali z višine, smo se osredotočili na tiste glagole oz. njihove pomene, 
pri katerih je mogoče na podlagi korpusne analize in z analizo besednih skic v orod-
ju Sketch Engine (Kilgarriff idr. 2004) ugotoviti prostorsko determiniranost pomena. 
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benem sm  anali irali tu i načine skla enjske a in p menske a i ra anja pr st rske 
k mp nente.  ta namen sm  anali irali stavčne v r e, načilne a l čen p men 
bese e, npr. pasti  premikati se  raj pr ti nav l  kaj pade kam, kaj pade na 
kaj, kaj pade v kaj ip . b tem sm  bele ili tipične leksikalne ap lnitve na p same ni  
mesti  evi entirani  stavčni  v r ev v bliki k l ka ij, npr. b mba, ranata, rev  
pa e, pasti na n , emlj , tla , pasti v prepa , l bin , m rje  ip . 

2 Leksikalna baza za slovenščino v okviru projekta SSJ

 kviru pr jekta Sp ra umevanje v sl venskem je iku SS 1 je bila me  ru im 
i elana eksikalna ba a a sl venščin  S , ki naj bi, k t i aja i  pr jektne -
kumenta ije, slu ila a  l čitvi stan ar v a i elav  sl varski  esel v s bni  
sl varski  prir čniki  a sl venščin  antar i r. 200  antar i r. 200 a  in b  raču-
nalniški b elavi je ika . up rabi v je ik vn te n l ški  aplika ija  a sl venščin .

eksikaln ramatični p atki s  v S r ani irani v bliki me  seb j p ve ani  
niv jev  p menskem, skla enjskem, k l ka ijskem in p na arjalnem, ki ji  p ve uje 
lema . i t čni a. ajp membnejši el  v smislu, a s  mu p rejeni vsi ru i 
niv ji  je p menski niv , ki prinaša in rma ije  p menski ra členjen sti bese e 
v bliki pomenskih indikatorjev, ki s  primarn  namenjeni blik vanju p menske a 
menija in slu ij  la ji navi a iji p  ra bi večp menske a esla v spletni p stavitvi. 

 pričuj čem prispevku nas b  animal pre vsem p menski pis, ki je apisan v bli-
ki p menski  s em, ki se k n eptualn  pribli ujej  semantičnim kvirjem v pr jektu 

ramenet in stavčnim v r em v pr jektu , ki ji  nek lik  p r bneje pre e-
lim  v na aljevanju. menske s eme pre stavljaj  sn v  a blik vanje stavčni  
e ni ij buil ve a tipa anks 1 , arnbr k 2002, emiank  in e  2013 , 

kar je a sl venščin  n v st, krati pa s   nave b  u ele enske ra be in s prika-
m ap lnitve p same ni  mest s semantičnimi tipi sn va a str jn  pr esiranje 

skla enjsk p menski  p ve av na ravni stavka. 

3 Teoretična in metodološka izhodišča

ri blik vanju p menski  s em sm  se te retičn  nasl nili na pr jekta rame-
net, ki a je asn val arles illm re, in rpus patterns nal sis  atri ka 

anksa, ki ara i ru itve skla enjski  in p menski  in rma ij najb lj ustre ata na 
k rpusu temelječemu pisu s bne sl venske leksike. 

3.1 Projekt Framenet

ika p menske a pisa, k t j  pre stavlja ramenet illm re in tkins 1  
illm re i r. 2003 ,2 temelji na u tavljanju p trebni  je rni  in neje rni  s emski  

1 r jekt je nan iral  inistrstv  a i bra evanje, nan st in š lstv  ter vr pski s ialni skla i. 
e ultati pr jekta s  st pni na  ttp // .sl vens ina.eu/.

2 e rija in praksa pr jekta ramenet je p r bn  pre stavljena v p sebni številki International 
Journal of Lexicography, v. 16, t. 3, september 2003.
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elementov za evociranje osamezni  omenov esede, ki ji  je nato na odla i sk -
ni  oz  razlikovalni  elementov mo oče zdr evati v semantične okvirje oz  s eme  
ako n r  s ema taranje  an  Aging  med dr imi vklj č je la ola postarati se, 

starati se ter ridevnik ostarel an  age, aging in mature  vezni ali jedrni element 
te sk ine je entiteta , ki je odvr ena staranj , nejedrni, torej o cijski elementi a 
so la ko e  okoli čine , način , lokacija , rez ltat  in čas  e sk amo ravi-
lo zelo oenostavljeno renesti na slovenski z led, i n r  v ovedi  Pretirano je kadi-
la, njen obraz se je hipoma postaral, zvezo njen obraz označili za entiteto , hipoma 
za način , pretirano je kadila a za okoli čine , v kateri  je entiteta odvr ena ro-
ces  staranja  ok mentacija s emski  elementov o vzor  rameneta redvideva 
t di o is nji ove skladenjske realizacije  ot ravita Atkins in rundell  , 
je framenetovski risto  naj olj rimeren za raziskovanje o na anja esed na odla i 
kor sni  odatkov, ker omo oča dosledno analizo esedilne a okolja, krati a ne 
s re leda no ene a klj čne a omenske a dejstva

3.2 Projekt CPA

r i rojekt, ki iz aja z kor sne analize stavčni  vzorcev v ovezavi s konkre-
tnimi omeni o ravnavane esede, je rojekt analize kor sni  vzorcev or s Pat-
terns nal sis  anks , ,  anks in P stejovsk   Projekt temelji na 
rojiciranj  omena iz so esedila na osamezno esedo in iz aja iz teorije jezikovni  

konvencij in mo nosti nji ove izra e an  Theory of Norms and Exploitations, anks 
 anks in P stojevsk    osto k  analize so osamezne esede ole  

la olov so na ta način o ravnavani t di samostalniki  na odla i rimerov realne ra e 
ovezane v semantično motivirane sinta matske vzorce  em vzorcem je nato ri isan 
omen, ki je izra en s t  i  im likat rami, na nji ovi odla i a je mo oče osto oma 

o likovati omensko ontolo ijo  dentifikacija semantične a vzorca nikakor ni re rost 
in avtomatiziran osto ek, ač a za teva veliko leksiko rafske s retnosti in rakse  
med najte jimi leksiko rafskimi odločitvami je rav otovo določitev strezne sto nje 
os lo itve, znotraj katere je mo oče razločevati osamezne od omene

 slovarj  Pattern Dictionary of English Verbs,  ki iz aja iz omenjene a rojekta, 
je za vsak la ol določeno tevilo osnovni  vzorcev, ki strezajo re istriranim ome-
nom, ter vzorci, ki redstavljajo stvarjalno ra o ali t  i  eks loatacije   anksovi 
analizi kor sni  vzorcev tako n r  la ol adore o o evati  čast ti  redvideva dva 
osnovna vzorca, ki izkaz jeta t di mo nost eks loatacije

•    man  adore man   eit   nimal  Pet  conc 5

man  as e tremel  stron  ositive emotions it  re ard to man   
eit   nimal  Pet  e loit

•    man  adore ntit   vent alit  conc  
man  enjo s ntit   vent alit  ver  m c  e loit

 eč o tem v ris evk   reka 
 elotni o is kor sni  vzorcev, vklj čno s ovezavo na kor sne konkordance, ki strezajo 

osameznem  vzorc , je za tren tno  an le ki  la olov dosto en na  tt de fi m ni cz dev
5 ako ri osnovni  vzorci  kot ri eks loatacija  so redvidene ovezave na konkordance, ki strezajo 

vzorc
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ak način načevanja p menski  lastn sti la l v slu i pre vsem up rabi v 
je ik vn te n l ške namene ter a je ik sl vne anali e, ki temeljij  na empirični  
p atki . bema pr jekt ma, k t tu i blik vanju p menski  s em v S, je skupn  
t , a i ajaj  i  k ntekstualne a prin ipa l čanja bese ne a p mena . i  sp -
nanja, a p meni bese  sami na sebi ne bstajaj  il arri  1 , bstajaj  sam  

p menske ten en e, ki ji  bese e uresničujej  v s bese ilu anks 200 . 

4 Pomenske sheme v Leksikalni bazi za slovenščino

menska s ema je v ra bi S tisti element eselske a članka, ki je name-
njen skla enjskemu pisu k nkretne a p mena bravnavane bese e. t taka vse-
buje ključne in rma ije  reali a iji p mena v kviru skla enjsk  aključene el te, 
k t je pr sti stavek,6 in pre stavlja vir p atk v a blik vanje stavčni  e ni ij, 
ki vključujej  vse ključne skla enjsk p menske elemente p same ne a p mena, tj. 
u ele en e in k liščine, nji v  blik skla enjsk  r ani a ij  k t tu i k n tativne 
in pra matične je ik vne prvine, p trebne a nje v  reali a ij . 

Stavčni v re , ki a vsebuje p menska s ema, k t j  ra umem  v S, pravi-
l ma vključuje vse p mensk  relevantne u ele en e v bliki t. i. semantični  tip v 

l. v na aljevanju , . prika uje največj  u ele ensk  ra b , ki j  je m če 
u t viti i  večje a števila realni  bese ilni  le v  a k nkretni la lski p men. 

ri tem je p membn  p riti, a  vi ika stavčne a v r a, n traj katere a prep -
navam  p mensk  intenčn  p lje la la, bravnavam  k t p mensk  relevantna 

tak  številčn  mejena  ve ljiv stna l čila k t skla enjsk  neve avne u ele en e, 
ki s  bičajn  številčn  ne mejena  neve ljiv stna p lnila prim. Žele 2003  3 . 

 p menski  s ema  in stavčni  v r i  se  vrsti skla enjske a ra merja ujemanje, 
ve ava, primik  ne l čam , anima nas pre vsem p menska ne nujn st . real-
na pris tn st/ s tn st u ele en ev . k nkretne leksikalne ap lnitve na nji vi  
mesti .

ele en e in k liščine, ki pre stavljaj  u ele ensk  ra b  p same ne a p -
mena la la, apisujem  v p menski s emi  velikimi črkami v bliki t. i. semantič-
ni  tip v ara i m n sti avt matske a pri bivanja pr t tipični  v r ev in ara i 
p ve vanja element v p menske s eme s k l ka ijami in stavčnimi v r i. krati 
 l čitvij  števila u ele en ev l čim  v p menski s emi tu i nji ve skl nske 
blike in ra p re itev v stavčni ra bi, ki naj bi ra ala tu i tipičn  skla enjsk  

reali a ij  p mena bese e v stavku, ter t. i p menski s enarij, ki p ve uje u ele en e 
in k liščine v k nkretn  sp r čanjsk  situa ij , ki je a ani p men načilna

6 i ik p menske p ve valn sti, ki i aja i  k n epta bese ne k mpatibiln sti in k l kabiln sti 
čermák 2010  2 2 , pre vi eva i ra en st p menske k l kabiln sti tu i unaj stavčne p ve i 
bravnavane a la la, kar k n ept ve ljiv sti, ki nava n  p mensk  k mpatibiln st in k l kabiln st 
blik skla enjsk  kate ri ira le n traj stavka, širi na raven bese ila.  ve i s tem prim. Žele 2010, 

2012  2 1 in alje .
 čna anali a je ajela najmanj 1 0 in nava n  ne več k t 300 k nk r an  v k rpusu i a a  
ar i r. 2012 .
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4.1 Semantični tipi

 dele enski z rad i, kot jo ele imo v omenski s emi, ni mo oče ovoriti, 
ne da i ri tem o ozorili na vlo o semantični  ti ov kot a straktni  zasto nikov 
leksikalni  za olnitev na redvideni  dele enski  mesti  eksikalno realizacijo se-
mantični  ti ov redstavljajo na kolokacijskem nivoj  kolokacije kot konkretne stati-
stično izsto ajoče leksikalne za olnitve dele enski  mest  olokacije za redvidene 
skladenjske ozicije je na odla i slovnice esedni  skic,  ki del jejo na o likoslovno 
označenem in lematiziranem kor s  v orodj  ketc  n ine il arriff idr  , 
rido iti s omočjo esedni  skic an  Word Sketches  lika  rikaz je del esedne 

skice za la ol pasti v kom inaciji s redlo om na

Slika 1: el esedne skice za la ol asti v kor s  Gi afida

 Prva različica slovenske slovnice esedni  skic, ki je ila izdelana o  vklj čitvi kor sa idaP  
v orodje k  rek in il arriff , je ila rvič nad rajena o končani rvi fazi izdelave , ko 
je ilo mo oče na odla i omensko skladenjski  analiz ri osk sno izdelani  esli  otoviti, katere 
skladenjske str kt re so za leksikalno ramatični o is sloven čine relevantne in ji  je otre no vklj čiti v 
novo različico  r a nad radnja je otekala v ovezavi z izved o osto ka avtomatizacije, ki je ole  
rila ojeni  in dodani  ramatični  relacij o tevala t di mo nosti, ki so ile na novo razvite v samem 

orodj , krati a je ila ta različica a licirana t di na kor s Gi afida
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 prvi a i i elave S sm  semantične tipe apis vali bre  en tne taks n mije, 
saj re a p st pek, ki a je p trebn  reševati in uktivn , tj.  p same ne a k n-
kretne a k l kat rja  k skupnemu . abstraktnemu p menskemu ast pniku. le  
te a je bil  m če pričak vati, a b  na ačetku abstraktni p menski ast pniki 
apisani  ra ličnimi i ra i, saj je p same ne skupne p menske imen val e m če 

i ra iti na več način v.  ru i a i i elave S sm  at  p same ne semantične 
tipe p en tili in i elali štirist penjsk  taks n mij . t ierar ičn  najvišje sm  -
l čili t. i. 1  p mensk  p lje, ki vsebuje p same ne p menske ra re e, in si er 1.1  
p menske tipe, 1.2  p menske p tipe, 1.3  k l kat rske tipe in 1.4  k nkretne 
k l kat rje. POMENSKA POLJA ast paj  vr nje p menske kate rije, ki slu ij  

ru evanju sn vni  p menski  tip v. b aključku S s  bila taka p menska 
p lja tri  1  iv  bitje, 2  k nkretna entiteta in 3  abstraktna entiteta. POMEN-
SKI TIPI pre stavljaj  sam st jne p menske kate rije n traj p menski  p lj in 
sm  ji  v p menski s emi up rabljali a načevanje u ele en ev, ka ar bese ilni  
reali a ij ni bil  m če natančneje pre eliti. POMENSKI PODTIPI l čaj  re-
lativn  sam st jne p menske skupine n traj p menske a tipa, KOLOKATORSKI 
TIPI pa natančneje pre eljujej  p menske tipe ali p tipe, in si er s k nkretnejšimi 
pre stavniki, ki pa s  še ve n  ast pniki večje skupine s r ni  primerk v, me tem 
k  pre stavljaj  KOLOKATORJI v vl i semantični  tip v k nkretne leksikalne 
ap lnitve na u ele enski  mesti .  njimi sm  načejevali u ele en e pri p sa-

me ni  p meni  bese e, kjer je reali a ija p mena ve ana na k nkretn  leksikaln  
ap lnitev. aks n mij  semantični  tip v s pr st rskim p men m v p menski  s e-

ma  S prika uje abela 1.

Tabela 1  menska taks n mija a načevanje semantični  tip v s pr st rskim 
p men m v p menski  s ema  S.

Pomensko 
polje

Pomenski 
tip

Pomenski 
podtip

Kolokatorski 
tip Kolokator

 

m rje, je er , 
reka 
p krajina, 

lina, bala, 
t k 

e ela

vas, mest

S nik, balk n, 
eta a 

Slavistična revija (https://srl.si) je ponujena pod licenco
Creative Commons, priznanje avtorstva 4.0 international.
URL https://srl.si/sql_pdf/SRL_2014_3_06.pdf | DOST. 30/06/24 17.27

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


Polona Gantar, Prostorska informacija v stavčno zasnovani slovarski definiciji

sadovnjak, 
ozd, vrt, 

rastlinjak 
i a

delovno mesto
vr , ostaja

P ladina
rst, redica

dno

POT

4.2 Stavčni vzorci

tavčni vzorci, kot ji  raz memo v kontekst  izdelave , so formalni rikaz 
vezljivosti osamezne a la olske a omena znotraj stavčne z rad e, ali natančneje, 
rikaz različni  realizirani  ne torej z olj sistemsko mo ni  skladenjski  in o liko-

skladenjski  načinov resničevanja določene a la olske a omena v z rad i ro-
ste a stavka  a ta način stavčni vzorci vz ostavljajo ovezavo s omensko s emo, ki 
vse je največji  stavčni vzorec v smisl  omensko in skladenjsko n jni , če rav 
v esedil  ne vedno izra eni , določil in do olnil , in s kolokacijami kot leksikalnimi 
za olnitvami osamezni  vezljivostni  vezavni  in rimični  mest  

ezljivostna mesta, kot ji  redvideva osamezni la olski omen, so v stavčni  
vzorci  izra ena s olj nostnim zaimkom kdo/kaj, ki ole  sklona izra a t di slov-
nično omenski kate oriji ne ivosti in člove kosti toporišič  , redkeje s 
rislovnimi zaimki kraja, n r  kaj ade kam  kdo se o ere od kod, ki so v kolokacija  

za olnjeni s rislovi  pasti [dol, notri, stran]; vrniti se [domov, nazaj]  tavčne vzorce 
smo nato zdr evali v samostojne sk ine lede na to, ali izra ajo okoli čine, kot so 
kraj, smer in čas, ter lastnosti, kot so način a t di namen in vzrok   rič joči raz ra-
vi nas odo zanimali redvsem la oli oz  nji ovi omeni, kjer smo stavčne vzorce 
ele ili od sk nim imenovalcema  in  Posamezni deli stavčne a 

vzorca se, če so koloka ilni, otrj jejo s kolokacijami

5 Glagoli s prostorsko pomensko komponento v LBS

  so la oli oz  osamezni la olski omeni s rostorsko kom onento 
o ravnavani na tri načine  a  v svoji dele enski z rad i, izra eni v omenski s emi, 
la ko vse jejo semantični ti , ki označ je rostorski omen l  a elo , ali a 
je  rostorska kom onenta vklj čena v stavčne vzorce, ki redstavljajo različne 
skladenjske realizacije osnovne a stavčne a vzorca v omenski s emi, zdr ene od 
sk ni rostorski  imenovalec   ali , n r  če ŽIVAL ali ČLOVEK 
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bega po PROSTORU, se po njem premika v različnih smereh, navadno zato, ker je 
preplašen ali zmeden. retja  m n st je vključitev pr st rske k mp nente v t. i. 
s enarijski el stavčn  blik vane p menske s eme, ki prinaša tiste p menske vse-
bine, ki pri ej   i ra a v k nkretni  sp r čanjski  situa ija  . v n su  in 
me  u ele en i sp r čanja. le e na t , a p menska s ema a p same ni la lski 
p men vključuje najširši stavčni v re , tj. tak  skla enjsk  in p mensk  bve na 
k t ne bve na l čila in p lnila, i ra ena vsaj v večini realni  bese ilni  reali a-
ij, je l ičn , a se b  v p menski s emi abele eni semantični tipi s p men m 

pr st ra reali irali tu i na ravni stavčni  v r ev in se p trjevali s k l ka ijami, ki 
vključujej  bese e s pr st rskim leksikalnim p men m, npr. begati po čem  be ati p  

niki , s bi .
 sp nji  primeri , s katerimi p trjujem  vse tri načine i ra anja pr st rske a 

p mena v S, navajam  najprej la lsk  i t čni , ki ji sle ij  p same ni pr -
st rsk  eterminirani p meni, apisani v bliki p menski  in ikat rjev le eče .  
n ikat rju sle i p menska s ema k t i išče a blik vanje stavčne ra la e v 
kvirčku .10 Semantični tipi, s katerimi načujem  u ele enska mesta, s  apisani 
 velikimi črkami. r st rsk  eterminirani eli stavčni  v r ev, ki sle ij , se 

la k  p trjujej  s k nkretnimi leksikalnimi ap lnitvami v bliki k l ka ij.11 l -
ka ijam sle ij  k rpusni le i, ki p trjujej  tiste stavčne v r e, kateri  pr st r-
sk  eterminirani eli nis  k l kabilni, ji  je bil  pa m če u t viti i  anali e 
k nk r an .

obiskati
iti kam z določenim namenom
če  bišče l čen  S ,  ali , re tja ara i 

sebne a ali slu bene a interesa ali p trebe
biskati k a/kaj

•  biskati r av , bčin , m vin , e el
•  biskati prest lni , kraj, mest
•  biskati mu ej, knji ni , ra stav , alerij , prire itev  
biskati k a v čem

•  biskati v b lnišni i, ap ru
biskati k a na čem

•  biskati na mu

pobrati
priti iskat
če  p bere  ali  na neki , a pri e tja 

iskat, a bi a peljal ali v el s seb j

 ri večp menski  la li  i p stavljam  sam  tiste p mene, ki vključujej  pr st rski semantični tip 
ali i ka ujej  pr st rsk  eterminirane stavčne v r e.

10 blik vanje stavčni  ra la  na p la i p menski  s em je pisan  v antar in rek 200 , več  
stavčni  ra la a  pri pren su na sl venščin  pa antar, rek in sem 2014  ter rli 2014 .

11 l ka ije v S ra umem  k t statističn  i st paj če v ajemn  ru ljive bese e. a ta način 
l čujem  me  in ivi ualnimi reali a ijami pr st rske a p mena in k l ka ijami, ki s  ve n  statističn  
i st paj če reali a ije p same ne a ela stavčne a v r a. a ta način se p sre n  i ka uje tu i relativna 
p st st p same ne a la lske a p mena.
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o rati ko a kaj v čem
o rati ko a kaj o čem
o rati ko a kaj na čem

•  o rati na letali č , ostaji
iti stran; oditi
če se  o ere z neke a , od tam odide, navadno zato ker a kdo 

re anja ali ker tam ni za elen
o rati se od česa kod

Večkrat sem zagrozil, da se bom pobral od doma.
Iz Metala so nam grozili, da bodo metali šarže na nas in naj se poberemo od
tod.

o rati se iz česa
Augusto zagrozi Margariti, naj se pobere iz Santiagovega življenja.

križariti
pluti
če  s P  ali če P  kri ari o ,  ali -
, o njem l je
kri ariti o čem
•  kri ariti o morj , ocean , kri ariti o redozemskem, evernem  morj
•  kri ariti med čim
•  kri ariti med otoki
kri ariti okoli česa
kri ariti o  čem
•  kri ariti o  o ali

vreti
množično prihajati
če  vrejo iz P , mno ično ri ajajo iz nje a
vreti iz česa

Iz Opere trumoma vrejo ljudje, večinoma nedeljsko oblečeni.
vreti v kaj

Veliko romarsko središče privablja vernike celo iz Indije; reke ljudi vrejo vanj.

migrirati 
seliti se
če  mi rira, se seli iz ene a  ali  v dr   ali -

, navadno iz ekonomski  razlo ov
mi rirati v kaj
•  mi rirati v  vstralijo   
mi rirati na kaj
•  mi rirati na a od, lorido  mi rirati na delo

 e rav v , kot rečeno, nismo določali rostorski  dele encev lede na način izra anja 
skladenjske a razmerja, je to osredno razvidno  vsaj ri rislovi  v vlo i krajevni  rislovni  določil  v 
za is  stavčne a vzorca

Slavistična revija (https://srl.si) je ponujena pod licenco
Creative Commons, priznanje avtorstva 4.0 international.
URL https://srl.si/sql_pdf/SRL_2014_3_06.pdf | DOST. 30/06/24 17.27

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


340 Slavistična revija, letnik 62/2014, št. 3, julij‒september

smučati 
voziti se s smučmi
če  smuča, se s smučmi večkrat spusti p  asne enem in a t  urejenem 

smučati
smučati p  čem
•  smučati p  strmini, pr i
smučati na čem
•  smučati na smučišču, pr i
smučati /s česa
•  smučati  vr a
smučati v čem
•  smučati v tujini

r st rsk st, k t je ra vi n  i  rnji  primer v, se p  pričak vanju i ra a s 
pre l nimi ve ami, kjer i st paj  lasti pre l i na, v, po in ru i. ri i ra a-
nju pr st rske a p mena  bre pre l nim t ilnik m bstaja m n st pretv rbe 
v la l premikanja ali na ajanja in ustre ne a pre l a  obiskati frizerja, zdrav-
nika, bolnišnico, sejem, soseda  iti k frizerju, zdravniku; iti v bolnico, na sejem, 
do soseda; nahajati se/ biti v bolnici, pri frizerju, sosedu, na sejmu. reure itev 

el valniški  vl , ki vključuje pr st rski p men,13 je si er m če pa vati tu i 
pri ru i  členi  stavčne a v r a, npr. razred buči od smeha – v razredu buči od 
smeha; srce stisne koga – pri srcu stisne koga; križ boli koga – v križu boli koga, 
pri čemer leksikalne ap lnitve na te  mesti  nis  arbitrarne in ve n  v ajemn  a-
menljive  ušesa/v ušesih boli, križ/v križu boli : boli v prsih, glava boli nei ka an  
prsi bolijo, v glavi boli .

 ru i skupini je m če bravnavati la lske p mene, pri kateri  se n ben  
u ele en ev v p menski s emi ne i ra a s pr st rskim semantičnim tip m, ven ar 
pa je pr st rska k mp nenta ra vi na i  stavčni  v r ev in p trjena s k l ka ijami. 

v riti je m če  la li , kjer je pr st rska k mp nenta bičajen ven ar ne 
p mensk  nujen element la lske a p mena.

anketirati
pridobivati podatke
če  ali S  anketira , jim astavlja vnaprej pripravljena 

vprašanja  l čeni  ali ,  kateri eli pri biti mnenje ali 
brati p atke

anketirati na čem
•  anketirati na uli i, terenu
anketirati v čem
•  anketirati v jubljani

13 rim. tu i utemeljitev p mensk pretv rbene a ra merja me  sv jin  in na ajanjem na nekem mestu 
vidovič muhA 1  2 4 .
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cveteti
pognati cvetove

 cveti, ko so  G , da la ko o ene in raz re cvetove
kaj cveti na čem
•  cveteti na vrt , olj
kaj cveti v čem
•  cveteti v zimskem  vrt

klestiti
povzročati škodo; uničevati
če  P  klesti P , a nič je
kaj klesti o čem
•  klestiti o vino radi , dolini
•  klestiti o o čini, loveniji
kaj klesti v čem

nakupovati
pridobivati kaj za plačilo
če P  nak je  ali , ji  rido iva v zameno za 

lačilo
nak ovati v čem
•  nak ovati v tr ovini, s ermarket , nak ovalnem centr , tr ovskem sredi č
•  nak ovati v t jini
nak ovati na čem
•  nak ovati na tr nici

 trjetji sk ini moramo iz ostaviti la ole, ki rostorsko kom onento izra ajo 
z olj na ravni omenske a scenarija  Glede na konce t omenske a scenarija v , 
i la ko rekli, da re za la olske omene, kjer je rostorska kom onenta del ra ma-

tični  omenski  vse in s odaj o darjeno , n r

blatiti
grdo govoriti o kom
če  lati dr e a  ali nje ovo , o njem v jav-

nosti ovori sla e stvari, navadno zato, da i kodil nje ovem  led
latiti v mediji , javnosti, časo isi , t jini
latiti o časo isi , televiziji

zadremati
zaspati za kratek čas
če  zadrema, za kratek čas zas i, navadno odnevi in na neobičajnem 

mestu
zadremati za  volanom, mizo  
zadremati ri  mizi  
zadremati na  sonc  
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6 Zaključek

a prika ane načine vključevanja pr st rske in rma ije v sl varski pis la l-
ski  p men v v S je najb lj p membn  t , a pr st rsk  k mp nent  p sre ujej  
na p la i realni  bese ilni  reali a ij, kar sl varskemu up rabniku p sre uje vsaj 
tri vrste me seb jn  p ve ani  relevantni  skla enjsk p menski  in rma ij. 

p rabnik najprej prek semantični  tip v, ki s  v stavčni ra la i na meščeni s 
k nkretnimi k l kat rji . s  abstra irani  te mere, a ast paj  realn  skupin  
p mensk  s r ni  u ele en ev, u avesti u ele en e števil  in blik skla enjsk  
r ani a ij  n traj stavka  in nji ve tipične leksikalne reali a ije, ki se ekspli itn  

p trjujej  s k l ka ijami. a alje, prek ra lični  stavčni  v r ev, ki pre stavljaj  rea-
li a ijske m n sti sn vne a stavčne a v r a v p menski s emi . stavčn  blik -
vani sl varski ra la i, u avešča m n st ne pustljiv sti . p menske ne nenujn sti 

l čeni   v našem primeru pr st rski   vsebin. ena a nje je a aktvn  up rab  
k nkretne a la lske a p mena v bese ilu, k t tu i a nje v  ustre n  ek iranje 
p membn , a se prek p same ni  stavčni  v r ev s či in p sle ičn  u avesti ne le 
tiste skla enjske reali a ije, ki s  a l čeni p men tipične, pač pa pre vsem tiste, ki 
s  n traj številni  je ik vn sistemski  m n sti v bese ili  tu i ejansk  reali irane. 

pre eljevanje pr st rski  p menski  k mp nent  vi ika ve avn sti naspr ti ru-
ljiv sti . l čevanje me  l čili in p lnili , se nam b ejstvu, a je m če 

v riti tu i  številni  vmesni  primeri , pre eljeni  s p jmi k t vezavna družljivost 
ip ., i a sl varsk  in rma ij  manj p membn . b tem je p trebn  p u ariti, a 
nam način apis vanja semantični  tip v v p menski s emi in ru evanje pre l ni  
stavčni  v r ev p  skupne imen val e na ravni sl varske ba e m ča avt mat-
sk  pri bivanje vse  la l v, ki v sl varski ba i vključujej  p mensk  k mp nent  
pr st ra tu i časa, načina, v r ka in namena , ter m n st nji ve a na aljnje a raču-
nalniške a pr esiranja in up rab  v je ik vn te n l ški  aplika ija  a sl venščin .
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